Greek
Chapter 45   


NAME / ὈNOMA ΣOY:  _________________

1.  Reading Practice

Read  Matthew 6:9b-13 aloud from the GNT. 



Check here when done   ___

Read John 1:1 - 5 aloud from the GNT. 




Check here when done   ___

2.  Vocabulary


Add the Vocabulary for Chapter 45, Section 45.13 to your Flashcards
Check here when done  ___


During the day, go through your Flashcards, Greek to English

Check here when done  ___


During the day, go through your Flashcards, English to Greek

Check here when done  ___

3.  Chapter  45, Section 45.1


Read the table aloud three times





Check here when done  ___

4.  Chapter  45, Sections 45.4 and 45.5


Read the tables aloud three times  (note there are no singular forms)

Check here when done  ___

5.  Chapter  45, Section 45.6 



Drill the Practice Sentences until you can do them easily.


Check here when done   ___

6.  Chapter  45, Section 45.7 



Drill the Practice Sentences until you can do them easily.


Check here when done   ___

7.  Chapter  45, Section 45.8 



Drill the Practice Sentences until you can do them easily.


Check here when done   ___

8.  Translate into Greek

   1.  Two men (use ἀνηρ ) and one woman ate four loaves.

   2.  The first scribe had two books, but the second scribe had none.  

(Remember that Greek uses a double negative "did not have none")

   3.  A quarter of the water became blood

   4.  I saw a boy (use  παις ) with  (having) two loaves and five fishes.

9.  Chapter 45, Section  45.10  -  Translate the sentences into English
1.   καὶ  ἐκεῖνοί  εἰσιν  οἱ  ἐπὶ  τὴν  γῆν  τὴν  καλὴν  σπαρέντες,  οἵτινες  ἀκούουσιν  

        τὸν  λόγον  καὶ  παραδέχονται  καὶ  καρποφοροῦσιν  ἓν  τριάκοντα  

καὶ  ἓν  ἑξήκοντα  καὶ  ἓν ἑκατόν.

2.   καὶ  ἦσαν  οἱ  φαγόντες  τοὺς  ἄρτους  πεντακισχίλιοι  ἄνδρες.

3.   ὅτι  τρεῖς  εἰσιν  οἱ  μαρτυροῦντες,

4.   τὸ  πνεῦμα  καὶ  τὸ  ὕδωρ  καὶ  τὸ  αῖμα,  καὶ  οἱ  τρεῖς  εἰς  τὸ  ἓν   εἰσιν.

5.   Ὥσπερ  γὰρ  ἄνθρωπος  . . . ἐκάλησεν  τοὺς  ἰδίους  δούλους  καὶ  παρέδωκεν  αὐτοῖς  

         τὰ  ὑπάρχοντα  αὐτοῦ,  καὶ  ᾧ  μὲν  ἔδωκεν  πέντε  τάλαντα,  ᾧ  δὲ  δύο,  

ᾧ   δὲ  ἕν,  ἑκάστῳ  κατὰ  τὴν  ἰδίαν  δύναμιν.

( παρέδωκεν  = he handed over,   ἔδωκεν = he gave)

6.   οἱ  ἑπτὰ  ἀστέρες  ἄγγελοι  τῶν  ἑπτὰ   ἐκκλησιῶν  εἰσιν, 

καὶ  αἱ  λυχνίαι  αἱ  ἑπτὰ  ἑπτὰ  ἐκκλησίαι  εἰσιν.

7.   καὶ  ἐξῆλθον  οἱ  ἑπτὰ  ἄγγελοι  οἱ  ἔχοντας  τὰς  ἑπτὰ  πληγὰς  ἐκ  τοῦ  ναοῦ.

8.   καὶ  ὁ  πέμπτος  (ἄγγελος)  ἐξέχεεν  τὴν  φιάλην  αὐτοῦ  

ἐπὶ  τὸν  θρόνον  τοῦ  θηρίου.


9.   καὶ  ἦλθεν  εἵς  ἐκ  τῶν  ἑπτὰ  ἀγγέλων  τῶν  ἐχόντων  τὰς  ἑπτὰ  φιάλας 

καὶ  ἐλάλησεν  μετ'  ἐμοῦ.
10. ὁ  γὰρ  πρῶτος  οὐρανὸς  καὶ  ἡ  πρώτη  γῆ  ἀπῆλθαν.
10.  Chapter 45, Section 45.12


A.


   a) In your GNT, read Matt. 18:12-13 aloud several times. 


Check here when done   ___


   b) Without referring to an English Bible, write out your translation of this passage :  


  c)  Now look at the passage in the KJV, and compare it to your translation.



 What corrections might you make to your translation :



 Are there any things you have a question about : 


B.


   a) In your GNT, read Luke 12:52 aloud several times. 


Check here when done   ___


   b) Without referring to an English Bible, write out your translation of this passage :  


  c)  Now look at the passage in the KJV, and compare it to your translation.



 What corrections might you make to your translation :



 Are there any things you have a question about : 


C.


   a) In your GNT, read Rev. 4:1-8 aloud several times. 


Check here when done   ___


   b) Without referring to an English Bible, write out your translation of this passage :  


  c)  Now look at the passage in the KJV, and compare it to your translation.



 What corrections might you make to your translation :



 Are there any things you have a question about : 


D.


   a) In your GNT, read Matt. Rev. 6:1-17 aloud several times. 

Check here when done   ___


   b) Without referring to an English Bible, write out your translation of this passage :  


  c)  Now look at the passage in the KJV, and compare it to your translation.



 What corrections might you make to your translation :



 Are there any things you have a question about : 

